
évfolyam, 1897-ik szám. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre . . a írt — kr 
Félévre.. b0 " 
Negyedévre. . 1 zö 

Külföldre egész évre 20 frank. 

gen szám ára 5 kxr. s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szópirodalmi lap. 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nhivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb é 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény után még ön, 30 kr. 

élyegdij nkeloajó 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hlrdetégek és Nyilttér al 
előre ákatemálk a 

Megjelenik hnetenkint háronmaszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők 

A szerkesztésért felelős : 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

e lap kiadó-hivatala : 

ó, Kolostor-utoza 28. Bra 

Ide küldlemdök az az kelötésetési pénzek és kedek dijai. 

A helyzet. 

Bécsből értesitik tudositónkat: 

„ldevaló politikai körökben nagy 

megelégedéssel üdvözlik, hogy Miklós nagy- 

herczeg, az orosz trónörökös, Athenből 

visszatértében itt ki fog szállni s mint 
ő felsége vendége, a hofburgban fog lakni. 

Bármennyire nélküle van is e látogatás 

az egyenes politikai fontosságnak, mivel 

Miklós nagyherczeg még egész fiatal és 

sohasem avatkozott a politikába: a láto- 

gatásban mégis kétségtelenül a Habsburg 

és Romanoft uralkodóházak közti viszony 

szivélyességének egy mozzanata van, a mi 

már régóta hiányzott s a minek ujból való 

felmerülte, ha csak közvetve is, jelentő- 

séggel bir a politikára is. 
Ha a két udvar szivélyes viszonya 

egymáshoz nem nyujt is kezességet a béke 

kivánatos zavartalan fennmaradása iránt, 

az mégis legalább értékes tünetét képezi 

a kölcsönös békés szándékoknak. 

Rég elmultak azok az idők, mikor a 

czári birodalommal való szövetséget a tu- 

lajdon biztonság legbiztosabb kezességé- 

nek tartották; ezt a kezességet a hármas 

szövetség vette át s e szövetség valóban 

kitünően be is vált arra, hogy valamely 

változásnak minden gondolatát majdnem 

beláthatlan időre elüzze. 

Talán meglehet okosabb, mint Bis- 

marck egyszer mondta, ha két vasat tar- 

tünk a tüzben; ámde mi már egyszer min- 

denekelőtt loyálisak vagyunk, bizunk a 

becsületben s barátainkban a mieinkkel 

azonos kardinális érdekeiben. Különben a 

hármas szövetség nem zár ki senkit : bár- 

mely hatalomnak csak a világbéke fenn- 

tartására kell ép oly becsületesen és ha- 

tározottan törekednie, mint a hármas szö- 

vetség teszi, és ugy szólván természetes 

tagja lesz a szövetségnek, a nélkül, hogy 

alakilag szövetséges lenne. 

Nagybritannia már évek óta iy sza- 

bad baráti viszonyban áll a hármas szö- 

vetséghez, a nélkül, hogy akármelyik rész 

feszélyezettséget érezne e szabad kötelék 

folytán. 

A orosz trónörökös ide érkezésénél 

sokkal intenzivebben érdekli az idevaló 

polgári köröket, a korona által meghivott 

magyar államférfiak ittléte. Nem is kétli 

senkisem, hogy a magyar kabinetkérdés 

megoldása ama jelentőséges nyilatkozat 

alapján fog történni, melynek szinhelye a 

magyar országgyülési szabadelvü párt köre 

volt szerdán és a mely felvillanyozta az 

egész törvényhozást, sőt az egész nem- 
zetet, 

De abban sem kétkednek, hogy a 

magyar faj politikai érettsége ez alkalom- 

mal is tökéletesen be fog válni és az uj 
kormány programmja nem éri be azzal, 

hogy egy szabadelvü eszmét diadalra se- 

gitett, hanem gondoskodni fog arról is, 

hogy a botránykő számkivettessék a vi- 

lágból. 

Hisz kétségtelenül szabadelvübb, mi- 

ként az okos és emberszerető herczegpri- 

más azt a legmeggyőzőbb módon kifejtette, 

a szüléknek engedi át a szabad elhatáro- 

zást gyermekeik vallása felett, mintsem 

hogy a gyermek nem-e legyen a döntő. 

A határozat közül, ebben biztosak 

vagyunk, Deák szelleme, a valódi libera- 

lismus és az állambölcs mérséklet szelleme 

10g müködni s fog dönteni." 

A helyzethez. 
Jól értesült helyről irják a ,P. C."-nek: 

„Hasznos lesz, sőt sürgős hazafias szük- 
ségletének felel meg, Magyarország jelenlegi 
helyzetének, kormányzási-, parlamenti-, illetve 
pártviszonyainak képét kiszabaditani abból az 
eltorzitásból, a melybe azt a pártorganumok 
tarka, egymást keresztező, sensatioban tulli- 

czitáló leirásai juttatták. 

A jelen pillanatban tényleg csak arról 
van szó, valjon a magyar kormánynak egy 
taktikai lépése már most megtétessék-e, vagy 
későbbi időre halasztassék, valjon továbbá ez 

az elnapolás hallgatak történjék-e, vagy a 
kormány formális nyilatkozata által indokol- 
tassék a parlament előtt, a jövőre kötelező 
nyilatkozat által tétessék-e plansibilissé a rög- 
töni törvényhozói actiót követelő elemek előtt, 
vagy sem. 

Egy formális miniszterválsághoz hiány- 
zik minden cziterium, mert a Szapáry-kabinet 
birja a korona teljes bizalmát és a trón zsá- 

molyán általa kifejtett actio programm egy- 
haugulag állapittatott meg a minisztertanács- 
ban, a képviselőházban biztos többesége van s 
valószinüleg mellette áll a főrendiház többsége 

is. Csakhogy a koronának aggálya van ezen 
actioprogrammnak egyik pontja ellen s nem 

tartja okvetlen bevégzett dolognak, hogy azt 

az egy pontot oly határozottan és közvetlen 
fenn kelljen tartani, a mint az gróf Szapáry 
miniszterelnök vasárnapi előterjesztésében fel- 
állittatott; hanem inkább ugy vélekedik, hogy 
az egy enyhébb dlatorius formula által pótol- 
ható a parlament e 

Hogy igazi nev nevezzük meg a gyer- 
meket, a helyzet egyetlen nehéz pontját a kö- 
telező polgári házasság képezi. A korábbi nyi- 

latkozatok szerint, melyeket az egyházpolitikai 
nehézségek alkalmával tett a kormány a par- 
lamentben és tekintettel az ellenzék magatar- 
tására, a mely épen az egyházpolitikai téren 

tulliczitálja liboralismusban a liborális pártot, 
e mellett pedig elszabaditja az ultramontanis- 
mus, a vallási türelmetlenség és ellentételes- 

ség valamennyi furiáit, a kabinet több tagja 
és a szabadelvü pártnak egy igen sokat nyo- 
mó töredéke szükségesnek tartották, mond- 
hatjuk: elengedhetlennek, hogy többé ne la- 
virozzanak, ne lépjenek kompromissumokra, 
ne kisereljenek meg transactiokat, hanem te- 
gyék meg a császárvágást, vegyék fel a kor- 
mányactio programmjára a kötelező polgári 
házasságot, az illető javaslat benyujtását ha- 
tározottan igérjék meg az országgyülésnek e 
legközelebbi napokban megnyitandó második 
ülésszakára. Ehhez a forszirozott előnyomulás- 
hoz nem akart hozzájárulni gróf Szapáry s a 

vonatkozó javaslattal a korona aggályát álli- 
totta szembe és azon körülményt, hogy ily 

eljárás a pártnak tetemes gyengitését provo. 
kálná, mert a szabadelvü pártban számos tag 

van, a kik a polgári házasságnak pure et sim- 

pliciter, ugyszólván ex abrupto behozatalát 

nem helyeselnék, valamint az is igen kétes 
valjon a főrendiházban akadna-e már most 
többség mellette? Főrendiházi tagok kineve- 
zése, mi a törvény értelmében csak korlátolt 

TÁROZK 

A szerb népköltészetből. 

2 I. 

SZMILJANA. 

Nincs több oly szép vár, mint Buda vára, 
Oly hüs árnyék, mint az almafáé, 
Hol az itju Drágoilo szenderg. 

Arra jár a szép leány, Szmiljána, 
Fa ágához oda hajlik halkan, 

Orczájáról peregnek a könnyek, 
Leperegnek az ifju arczára. 

Drágoilo felriad álmából: 
,„Jaj nekem ! az egy igaz Istenre, 

Nehéz eső esik a kék égből ! 
Nem vagyok nős, nem is leszek soha, 

Ha enyém nem lesz a szép Szmiljana 1* 

Hallja ezt a lány két büszke bátyja, 
S befalazzák a kedves Szmiljanát. 

Imigy kéri őket szép Szmiljana : 
„Úgy segéljen büszke két testvérem, 
Hagyjatok csak egy kis ablaknyilást, 
Hadd lássam, ha erre jár galambom, 
Vajon lova büszkén hordja fejét 

Vajon nála van a selyem kendő, 
Melynek himét három évig varrtam, 

Rejtegetve gondosan anyámtól, 
Egy lélek sem tudott róla semmit, 
Csupán csak a legkisebbik ángyom 
Az vett hozzá piros arany szálat.4 

II. 

DOJCSIN PÉTER. 

Hüs bort iszik Dojcsin Pétor, 
Pétervárad bánja; 

Egy nap alatt mind elitta 
Háromszáz aranyát, 

És elitta paripáját, 
Arany buzogányát. 

Korholja őt ura Mátyás, 
Az ország királya : 

„Verjen meg az Isten téged, 
Pétervárad bánja ! 

Egy nap alatt, ha elittad 
Háromszáz aranyod. 

Mért ittad el paripád is, 

S arany buzogányod ?" 

Felel erre Dojcsin Péter, 
Péteorvárad bánja : 

„Sohse korholj, uram Mátyás, 
Ez ország királya ! 

Volnál abban a korcsmában, 
A melyben én voltam, 

Csókolnád a korcsmárosnét, 

A kit én csókoltam, 
Elinnád a pesti síkot 

Budavárral együtt. 

Közli: Nonguis. 

A szerelem leleményessé tesz. 
Irta: Veisz Julián. 

Egy szalon, két ablakkal és két ajtóval a hát- 
térben; jobra egy tükör, divány és nehány 

szék. Balra egy zongora. 

Lehmann (hajlongva jön a baloldali aj- 
tón :) Szolgája . . . Alázatos szolgája Müller 
ur, . . . Legalázatosabb. (Az ajtó becsa 
pódik éppen az orra előtt. . . Alászolgája ! 
(Büszkén felegyenesedik:) Nem! ... Nem 
leszek szolga, én szabad ember vagyok, és 
nem alázom meg magam! (Halkan, öklével 
fenyegeotve az ajtó felé: Oh, te barbár, te ki 

egy becsületben megőszült férfiut az utczára 
dobsz, egy férfiut kit Léhmannak hivnak és a 
ki előtt kalapot emelt, a kit Liszt köszöntött 

. Zsarnok ! (Halkan:) Mégis, ha jól meg- 
fontolom a dolgot, nagy ostobaságot követtem 
el. Hjal! a ki a veszély örvényébe veti magát, 
odaveszti a zongora leczkéit is. (Ismét dühö- 
sen:) Alávaló szatócslélek, ki holmi magány- 
zónak adod ki magad, tudod-é, hogy ez által 
az én jó kis feleségem kegyét veszitve kiszol- 
gáltatsz anyósom kényének? (Nájdalmasan.) 
Oh Isten! miért is találtad ki az anyósokat, 
szabadalom nélkül. Ah! bizonyára nem gyár- 
tották volna őket en masse és tán magam is 
anyós nélkül őszülhettem volna meg... Mi- 

hez is kezdjek most? (Az óráját nézi:) Még 
csak fél tizenegy, tizenegy előtt nem hagyha- ő 
tom el ezt a házat – kegyetlen jó szeme van 
az anyósomnak. Ha tizenegy előtt lát a ház- 
ból kilépni - és szerencsétlenségemre éppen 

átellenben lakik - ugy veszve és elárulva min- 

den . . Itt kell tehát várnom, mig az órám 
lejárt.. . Ha legalább Berta kisaszony jőnne. 
Szegényke ő szobaáristomot kapott - én meg 
mehetek mint a mór, ki megtette kötelességét. 
— Oh bár soha postillon d' amourrá ne sze- 
gődtem volnal Nem születtem én levélhordónak. 
A természet engem zongora mesterré alkotott 
és egy zongora mesternek nem is járja sze- 
relmes levelekkel bibelődni - — ezt tudnom 
kelett volna . . . És ez a vén szatócs, ki ma- 

gánzónak osutoltatja magát, sokszor figyelmez- 
tetett. . . De én istenem, miért is plántáltál 

te ilyen gyenge puha szivet az én keblembel 
.. . Hányszor mondtam bezzeg ezeknek a 
fiataloknak, hogy én nem akarok tudni az ő 
szerelmeskedésükről, de mikor olyan szépen 

kértek és olyan igazán szerették egymást.. 
Magam is szeretem azt az Arthur gyereket, a 
bájos Bertát meg akár csak a magamé volna. 
Egymáséi óhajtanak lenni, De a Berta kis- 
asszony atyja.. 
a baloldali ajtó felé:) ez a szörny szatócs azt 
szedte a fejébe, hogy az ő leánya csak egy 
báróhoz mehet férjhez - — persze, a hogy 
az a vigjátékokban szokás, meg az életben is 
olyan gyakran megesik . 
Berta szereti az ő rthorját hát hall 
akar arról a lszemelt báróról 

(Az öklével fenyegetődzik 
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számban történhetnék, nem sokat használna, 
mert az a főrendiház által életfogytiglan meg- 
választott s még élő azon tagok számát sem 
ellensulyozná, a kik a census folytán szorultak 
ki a főrendiházból s a kik majd valamennyien 
a szigoruan katholikus irányhoz tartoznak. 
Gróf Szapáry azt tartja, hogy minek ugrassza 
szét a tulajdon pártját oly kérdés miatt, mely- 
nek megoldása e pillanatban nem sürgős Ma- 
gyarországra és minek keressen a halálosan 
ellenséges oppositio segélyével oly „győzelmet, 
melyet aztán gyakorlati érvényesitésében a fő- 
rendiház könnyen megbénithatna ? Azért nyi- 
latkozott a kérdésnek egyelőre elnapolása mel- 
lett alkalmasabb időre, de a minisztertanács 
és a szabadelvű párt kisebbségének engedett 
annyiban, hogy beleegyezett, hogy a kormány 
az egész házasságjognak szabadelvü irányban 
és az állami tekintély teljes figyelembe vétele 
mellett leendő rendezésére vonatkozólag, a ha- 
táridőre nézve is kötelező nyilatkozatot tegyen 
a parlament előtt. Ez alapon jött létre a mi- 
nisztertanács egyhangu nyilatkozata, melyet 
vasárnapi előterjesztésében juttatott gróf Sza- 

páry a király elé. 
Miután azonban a miniszterelnök nem 

tartotta magát képesnek arra, hogy kezessé- 
get vállalhasson, miszerint ezen redukált ja- 
vaslat mellett az egész szabadelvü párt állást 

foglal, miután továbbá, tekintettel a katholi- 
kus egyház magatartására, a javaslattal szem- 
ben maga a korona nem győzte le aggályát : 
szükségessé vált más kimagasló személyiségek 
megkérdezése különböző véleménykörökből, de 

szabadelvü párton belől. 
Erről van szó A korona bizalma gróf 

Szapáry iránt nem csökent, a kabinet soli 
daritása érintetlen maradt; ecsak azt a kér- 
dést kell tisztázni, valjon eljuthat-e a kormány 
egy teljes, a szabadelvű pártban akár a radi- 
kálisabb, akár az egyházpolitikai kérdésben 
igen mérsékelt töredék kiválása által minden 
szakadást kizáró sikerhez javaslata alapján, 
vagy sem. Magyarország minden őszinte ba- 
rátjának óhajtania kell, hogy a miniszteriu- 
mon kivüli coryphaeusok meghallgatása után 
a helyzet tisztázása a mérsékelt, de becsüle- 
tesen szabadelvü kabinet javára történjék. 
Combinatiot balra nyomulással tudvalevőleg 
nem óhajt a korona, a jobb oldal telé való 
mozdulatnak pedig mindenesetre a többség 
elvesztése a képviselőházban lenne a következ- 

ménye. Tehát mi lehet a megoldás ? 

A függetlenségről. 
Ezen czikket tulajdonképen valamelyik 

élezlapban kellett volna közölni azon czikkek 
között, melyekben a tudásvágyát kielégitendő 
vigyázó Laczi, Fojdó bácsitól kérdezősködik 

egyről s másról. 
Mivel azonban ujabb időben épen ná- 

lunk gyakran hall az ember függetlenségről, 
független polgárokról beszélni, épen helyi 
érdekü lévén, tehát ez alkalommal az élez- 

lapok helyett, adjuk a holybeli komoly lapban. 
Köztudomás szerint Magyarország min- 

den polgára szabad és független. Hogy van 
az tehát, hogy nálunk mégis különbséget 
tesznek független és nem független polgárok 

között ? 
A függőség s a függetlenség is két do- 

logra vonatkozhatik, a szellemre, és az 

anyagi érdekekre. Függhet valaki másoktól 
anyagilag és szellemileg, és lehot valaki füg- 

getlen másoktól anyagilag és szellemileg. 
A törvény keretén belül Magyarországon 

a törvény előtt mindenki kivétel nélkül egy- 
aránt szellemileg vagy anyagilag egyforma jo- 

gokat élvez, tehát egyformán független. 
De függ is egyszersmind mindenki 

anyagilag és szellemileg a törvény rendelke- 
zései előtt kivétel nélkül egyformán. S igy a 

pnpolgárok törvény előtt való függőségét vagy 
függetlenségét illetőleg megkülönböztetéseket 
nem tehetünk. Független mindenki és egy- 
formán, anynyira, hogy függetlenségét még 

pénzért sem adhatja el, minek igazolására 
elég egyszerüen a rrselő választási tőr- 

vényre hivatkoznunk. y 
A törvény által biztositott és megsza- 

bott függetlenség mellett azonban el kell 
ismernünk, hogy létezik a függőségnek és 

függetlenségnek egy, a törvény keretén kivül 
egőnek mondható, s az emberi társadalom 
természetes szervezetéből folyó neme is, mely 

a létfenntartási küzdelemben egy más kölcsö- 
nös támogatására utalt emberek között ter- 
mészetszerüleg létre jön, s mi röviden 

szólva abból áll, hogy a munkás függ a 
munkaadótól és viszont; az előadó függ a 
vevőtől és viszont; és szellemi téren a kis- 
sebb szellemi képesség függ a magasabb 
szellemi képességtől. 

Mivel a törvény előtti függetlenséget 
illetőleg nincs jogunk a polgárok között meg- 
különböztetéseket tenni, csak arról lehet szó, 

hogy a függetlenséget illetőleg az utóbbi te- 
kintetből mennyiben tehetünk megkülönböz- 
tetéseket, s nem lesz helytelen egyszersmind 
vizsgálni azt is, hogy az egyes osztályoknál 
az anyagi és szellemi függőségnek és függet- 
lenségnek melyik neme és milyen mértékben 
létezik az emberi társadalom természetéből 
kifolyólag. - 

A tisztviselői osztály, melyet ugy hisz- 
szük, azok a kik megkülönböztetik a függet- 
lenség tekintetében a polgárokat, a nem füg- 
getlen osztály alatt értenek, tény hogy függ 
a munkaadótól. 

De mennyiben függ a tisztviselő a mun- 
kaadójától ? 

Annyiban, hogy hivatalos kötelességét, 
melyre esküt teszen a törvény értelmében, 
kell hogy teljesitse. Hivatalos kötelességén 
kivül neki senki sem parancsol azonban, és 
a törvénynyel ellenkező értelemben senki sem 
kényszeritheti semmire. Meggyőződése ellenére 
gyakorolni politikai jogait, tehát arra sem 
kényszerithető, s nem kényszerittetik. 

Ha a tisztviselő rendesen munkaadójával 
egyértelmüleg gyakorolja politikai jogait, ab- 
ból azt következtetni, hogy ezt a tisztviselő 
azért teszi, mert nem mer máskép cselekedni, 
ahhoz egy jó adag rosszhiszemüség és kis- 
hitüség kell. 

Igaz ugyan, hogy egy cseléd is, mely 
között és egy tisztviselő között különbség lé- 
tezik mégis; a munkaadója kedve szerint cse- 
lekszik; de még egy cseléd is elhagyja a 
gazdáját, ha nincs vele megelégedve. 

Ha oez az eset egy cselédnél létezhetik, 
mennyivel kevésbé tehető fel az ellenkezője 
egy tisztviselőről, a ki rendesen értelmesebb 
és magasabb miveltségű ember. 

Szabad-e feltennünk egy tisztviselőről 
is, hogy kenyeréért eladja lelkét. Egyről sem 
De azt igenis fel kell tennünk, hogy midőn 
hivatalát elvállalja, teszi ezt azért, mert a 
munkaadó politikai elveit vallja ő is, és azok- 
nak keresztülvitelében a munkaadóval együtt 

müködni akar. 

És szabad-e feltennünk, hogy a munkát 
nem szünteti be, ha elvei ellentétbe jutnak a 
munkaadóval. Fel kell tennünk, hogy igen is 

beszünteti. 

Kishitüség volna és rosszhiszeműség az 
ellenkezőt hinni, annyival is inkább, mert 
minden tisztviselői állás egyszersmind bizo 
nyos diszszel bir, mely a tisztviselőt ékesiti, 
s igy a tisztviselői állás mindig különbözik a tisz- 
tán kenyérkereseti állásoktól; viselik azt igen so- 

kan a nélkül, hogy kenyérkereseti okból rá 
volnának utalva, s tehát, ha a rosszhiszemü- 

ség feltételezi is a szegényebb sorsu tisztvi- 
selőkről, hogy meggyőződésük ellen cseleked 
nek, de még a rosszhiszeműüség sem tételez- 
hoti fel azt azon tisztviselőkről, kik kenyér- 
kereseti szempontból nincsenek állásukhoz 
kötve. Tehát az egész tisztviselői karról nincs 
joga senkinek feltételezni azt, hogy politikai 
jogai gyakorlásában meggyőződése ellen cse 

lekszik, s igy tehát másoktól függ. 
A bizonyitás kedvéért e tekintetben 

megkülönböztettük a tisztviselőket, de meg- 
vagyunk győződve, hogy sem szegényebb, sem 
a gazdagabb sorsu, meggyőződése ellenére 
nem gyakorolja politikai jogait, és nem fog 
akadni egy is a tisztviselők függőségét hir- 
detők között, ki meg tudna nevezni egy tiszt- 
viselőt, a ki politikai elvei ellenére szavazott. 

A tisztviselők ellen csak látszólag is 
felhozható függőség továbbá, csak az anyagi 
ézdekek körül forog és ez is csak a rossz 

hiszeműség szüleménye lehet. 
Szellemi tekintetben azt már ismét meg 

kell engedje a rosszhiszemüség is, hogy épen 
a tisztviselők a legfüggetlenebbek, mert ma- 

gasabb miveltségü fokuknál fogva, épen a 
tisztviselők azok, kiket rábeszélni és elámitani 

nem lehet, mert képesek a dolgokat önállóan 
mérlegelni, s azokról helyes itéleteket alkotni. 
Megkülönböztetést tenni állami, egyházi stb. 
tisztviselők között pedig e tekintetben nen 
lehet. 

De hát nézzük a többi osztályokat is. 
Ha a tisztviselők bizonyos, a törvény által 
szigoruan körvonalozott mértékben függnek is 
a munkaadótól, nem füzik-e érdekeik a nem 
tisztviselőket is ezerfélekép másokhoz? UÜgy- 
védnek, orvosnak, kereskedőnek, iparosnak nem 
kell-e saját érdekéből, akár mint a fisztvise- 
lőknek szolgálatokat tenni másoknak. 

S nem áll-e érdekében mindeniknek, hogy 
jövedelmező összeköttetéseit fenntartsa ? 

Ez pedig épen ugy lehetne ok a gyanu- 
sitásra itt is, mint a tisztviselőknél. Ezt tenni 
azonban nem szabad. Osztályokat elitélni még 
példák alapján sem szabad, mert egy soha 
sem teszi az összességet. De hát akkor ne 
itéljük al a tisztviselőket sem, mert azok is 

ép annyira függetlenek és függők, mint a többi 
osztályok. 

De sőt függetlenebbek szellemileg ok- 
vetlenül, mert miveltség tekintetében egyen- 

letes, magasabb szinvonalon állanak, mig a 
más osztályokban igen alantas fokozatok is a 
magasabbak mellett előfordulnak. 

Mit mondjunk hát végezetül, a nálunk 
napjainkban felkapott ,„független polgárok" 
— megkülönböztető szóról ? Nem mondhatni 
egyebet, mint azt, hogy ez a mi fin de siecle- 

ünk okvetlen rövid életü divatos jelszava, mely 

közénk dobatván nagyon alkalmas arra, hogy 
zavarokat okozzon, s ezért a kik dobálják, 

ebben a mi mostani tüzes korunkban a tűzzel 

játszanak. 

Valasz a Nagy K. ur ,reflexió"-jára. 

Brassó, nov. 14. 

Igen tisztelt Uram ! 

Ön november 6-án kelt nyilt levelemre 
válasz helyett ,„reflexiót-t ad. Hogy ügyét 
lelapithassa, állitásaimat nem czáfol ja 
meg, hanem beszédéhez „commentár"-t füz, 

azt ide s tova forgatja, tudományos szinbe 
öltöztetett elvekbe habarodik, s végre is ki- 

süti, hogy nagyon helyes, sőt szükséges a 
katholiczizmust és annak képviselőit prédikáló 
székről meggyalázni, lehurrogni; czélszerü, 
sőt ,lelkiismeret4-beli kötelesség a béke szá- 

lait, melynek helyreállitásán hazánk jobbjai 
fáradhatlanul munkálkodnak, itt Brassóban 

tendencziozusan kombinált egyházi beszádek 
folyamán durva kezekkel széjjel tépni. Persze 
mindezt a tudomány köntösében, „az örök 
isteni jog és ,„örök emberi méltósága, n 
meg aztán a szellemi szabadság" nevében. 
Ez Nagy K. urnál erény, ez szerinte ,a foly- 
tonos fejlődésre törekvő protestántizmus" ne- 
mes harcza, a hazafiui és vallásos lelkiis- 
meret szabad sugalma; másnak pedig köte- 
lessége azt szépen elhallgatni, csendesen zsebre 

rakni. De hisz' ő ezt nem akarja, ez ráfogás. 
Ő azt mondja, hogy nem katholikusokat tá- 
mad, ő ,elvekről", ,katholiezizmus és pro- 
testántizmus néven nevezett két nagy elvről" 
beszél. És ez beszéde kommentálásának egyik 

sarkpontja. 
Alkalmas eszköznek látszik a leplezge- 

tésre, de a tisztán gondolkodni tudó és 
akaró ész világa előtt füstgomolyként oszlik 
szét. Mert kérdezem Nagy K. urtól: Ismer ő 
a valóságban elveket az azokat k ép vi- 
selő emberek nélkül is? Ismer ő 
vérengző-rendszert v érengzők nélkül? 
Ismer ő tyrannizmust zsarnokok 
nélkül? Ismer ő ember-képimádó rendszert 
ember-képimádók nélkül? Ismer ő katholiczis 
must papság és hivő nép nélkül? Igen, ő is- 
mer bizonyos, rendkivül elvont katholiczizmust, 
melyben nem léteznek emberek, melyben nincs 
hivő nép, nincs papság ! Mivel pedig a való 
ságban nincs katholiczizmus katholikusok, 

nines protestántizmus protestánsok nélkül, a 

Nagy K. ur ,olvek4 mögötti bujkálódását saj- 
nálatos vergődésnek tekintve kijelentem, hogy 
ő nemcsak elveket gyalázott és gunyolt, ha- 

nem azok képviselőit — a katholikusokat is. 
Ugy látszik Nagy K. urnak szabad felgyujtani 

más emberek házát s még a mellett rájuk 
is támadni, hogy mikép merészkednek azok 
még csak szót is emelni, mikor neki nem az 

emberekkel, hanem a házzal van dolga! Rajt 
tehát! Alkalmazzák a katholikus, luthoranu 
unitarius papok is a Nagy K. ov. ref. s. lel- 
kész ,magán tanár" ur-elveit, rontsanak nek 

zel, szidják, gunyolják azt, 
kifogása sem lehet ellene, hisz' ők elveket, 
nem pedig reformátusokat bántanak. Ez 

a méreg nyilait azokra, kiket elől-hátul látunk! 
T. Nagy Ur! Ön reflektálni akart, s tá 

madását a katholiczizmus ellen hirlapi téren 
is tovább folytatta. Ön adatokkal hurczolko- 
dott elé, melyek megvitatásának alapföltétel 
nyugodt, 

szeretet, aszköze alapos tudomá- 

dig egy hirlap más rendeltetésü hasáb- 
jain tul keresendő. A ki igy kutatja az 
igazságot, mint ön, az hasztalan öltözködik a 
szelidség, nyugodtság, szerénység báránybő 
rébe, annak czélja, mint a reflexio elmélke- 
désszerü végszavában nyiltan ki van fejezve, 
nem a vallásbéke, a békés egyetértés, a ba 
rátság fentartása, hanem harcz társadal- 
munk féltékenyen őrzött békéje ellen, szétforgá- 
csolás, visszavonás, rombolás és más feleke- : 
zetek bántalmazása. Önnel, mint ilyennel, vé- 
geztünk; czikkét pedig, mely a „Nyilt leve- 
let egyáltalán nem czáfolja meg, hanem a 
figyelmet eljárásáról máshová irányitandó, más 
tárgyu vitát szeretne provokálni, mint a katho- 
lezizmusnak ujabb, irányzatos csipkedését 
egyenesen visszautasitjuk. Senkinek vallási 
ügyeibe, praedikáczióiba bele nem avatkozunk, 

ha azok a közérdeket és vallásunkat nem 
bántják. Azt azonban hazafiasságunk paran- 
csolja, hogy a felekezeti béke, az egyetértés, 
a társadalmi összpontosulás zászlója alá sora- 
kozzunk, s ez érdekek megtámadói ellen - ha 

kell – szavunkat erélyesen felemeljük. Vallá- 
sunk szeretete s katholikus öntudatunk köve- : 
teli, hogy annak minden durva megtámadása í 

ellen nyiltan tiltakozzunk. Ezért ujonnan bi- 
zalommal fordulunk a ev. reform, egyházköz- 
ség fennkölt gondolkodásu tagjaihoz, hogy jö. 
vőre minden a Nagy K. uréhoz hasonló törek. 
véseknek hathatós közbelépésükkel szárnyát 
szegni igyekezzenek! A vitát pedig e tárgy- 
ban részünkről egyszer s mindenkorra befeje 
zettnek tekintjük. 

Dr. Coronensis. 

Dr. Coronensis urnak. 
Ugy látszik nagyon oelragadta harczi 

heve, hogy nem tudta bevárni a ,czáfolatot: 
illetékes helyről, holott az Önnek meg volt 
igérve, Tőlem hiába követeli, mert én ahoz 
nem szólhatok, s ezt megirtam már Önnek. 

EÉn csak azt az illetlen hangot utasitottam 
vissza, melyet Ön egyházközségünk és tiszte- 
letre méltó hivatalnokával szemben illetlenül 

használt. Ha ez „fogadatlan prokárorkodás" 
mi az Őn eljárása ? ki bizta meg Önt a tá- 
madással ? Senki. Ki engem a visszautasitás- 
sal ? Egyházközségem közérzülete és méltósá- 
gának tudata. S ha ez nem csak feljogositott, 
hanem egyenesen kötelességemmé tette a 
visszautasitást: éppen ugy kötelez most saját 
méltóságom és önérzetem megvetni e második 
czikkében nyilatkozó pöffeszkedő gőgöt és 
éretlen gimnazista vicczelődést, mely szipor- 
káira még a sajtóhibát is méltónak találja. 
En kerültem zsákutezába ? Hát nem Ön folya- 
modott a „Személyeskedés vádjának" mentő 1k 
szalmaszálához, és beszél, Ön „a logika nagy 

mesteret egy nem létező személylyel való 

személyeskedésről? Hát ki, avagy mi légyen 
az a dr. Coronensis ? 

És még ,„Rosszakaratu hazugságnak 
nyilvánitja azt, ogy a „a beszédet elferdi- 
tette." Pedig Nagy K. ur kimutatta, hogy 
magyarázatai által elferditette és ene ér- 
telmet csempészett kifejezései alá. 

Nem lenne kegyes kimutatni 
többet - csupán azt a kicsiny, 
szócskát, mely által jónak látta Nagy K at 
Krisztus gesaómk Nem ide né 

magyarázatait ,obscurus értelmetlens r 
ményének bélyegezni, mert vagy mem ak
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„obscurus értelmetlenség". 
Vállaszon kérem? — Zöld esötörtökről 

pedig higyje el, hogy az ,„in coena Domini" 
bulla csak addig aludt mig eltörült társak : 

a jezsuiták! / 
Most pedig isten Önnel uram ! e tárgy- 

ban örökre. En midőn visszautasitottam fel- 
adatomat e tárgyban bevégeztem. A többi 
nem tartozik reám. Egyedül azt várom érdek- 

lődéssel, hogy a ki ,„ujjászületését hirdeti, 

midőn ,„lovagias ellenfélnek" igérkezik, hogy 
számol be a nyilvánosságnak és Nagy K. ur- 
nak arról a „szóról-szóra kezei közt levő má- 

m solat"-ról, hogy miképpen jutott az tisztessé 
ges uton dr. Coronengishez. 
a czél megszentesiti az eszközöket" ? ! 

Vagy talán nála 

Egy református. 

HELYI HIREK. 
. Bene István, lapunk szorgalmas 

munkatára elhagyja városunkat és S. Szt.- 
Györgyre megy, hol igen szép jövőnek néz 
elébe, mert egy jóhirnevü irodát szándékozik 
átvenni. Mi is szivből kivánunk neki sok 
szerencsét !! 

—– A be ras sóvármegyei hivatalos tanitó- 
tastület e hó 10-én délután a város tanács- 
termében kegyeletes emlékünnepet tartott né- 
hai Gönczy Pál államtitkár és a brassóme- 
gyei tanitótestület tiszteletbeli tagjának emlé- 
kére. Az emlékbeszédet Koós Ferencz, kir. 

tan. tanfelügyelő tartotta. Alkalmi ódát irt és 
szavalt el Végh Mátyás 
tanitó. A kézimunka tanitása a mépiskolában 

áll. polg. leányiskolai 

cz. érdekes felolvasást Balázs Péter brassói 
áll. el, isk. tanitó tartotta. A gyülés a Hym- 
nusszal nyittatott meg és a szózattal lett be- 
rekesztve. Ezen kegyeletes ünnep megtartása 
becsületére szolgál a tanitó-egyesületnek. A 
müködőknek a gyülés jegyzőkönyvileg meleg 
köszönetet mond. 

Brassó vármegyel tanitó- csgyesíie 
let idei közgyülése f. hó 10 és 11-én folyt 
le a helybeli városház nagytermében. Tekin- 
tettel arra, hogy a helybeli „Iskola és Szülői- 
ház" czimüű nevelés-oktatási közlöny részletesen 
fog a gyülés folyamáról megemlékezni, mi 
csak annyit emlitünk itt meg, hogy a gyülés 

igen en volt, szépen indult, igen szé- 
ha pen haladott, de nem igy végződött, pedig a 

fnitelenek egyik legszebb hivatásuk minden 
ben jó példával járni elől a szülők és ezek 
gyermokei előtt. 

— Mükedvelől előadás Az iparos ifjak 
önképző egylete által vasárnap tartott előadás- 
ról – mig bővebben megemlékezhetnénk — 
egyelőre csak annyit mondhatunk, hogy az 
legalább anyagilag fényesen sikerült, mert 
akkora közönség gyült össze, hogy az ,„Unio" 
terme rég nem fogadott s aligha fogad be 
egyhamar ily nagyszámu hallgatóságot. Más 
tekintetben is - szellemileg — elég sikerült- 
nek mondható az előadás, noha voltak egyes 
hiányok, melyek ezen siker rovására számit- 

hatók fel; általában azonban a közönség ité- 
lete az, hogy az iparos ifjak ezen előadásuk 
által csak öregbitették az irántuk eddig táp- 

dált rokonszenvet. 
— Tüzkár. Sombatról vasárnapra való 

éjjel 1 órakor tüzet jeleztek a bolgárszegi 
Gőzfürdő-utczában s a tüzoltóság csakhamar 
ki is vonult oda Schuszter főparancsnok ve- 
zetése alatt. A tüzoltók munkája azonban rö- 
vid idő alatt véget ért, nem volt sok mit ol 
taniok, mintbogy a mi égni való volt, már akkora 
elpusztult. A Gőzfürdő-uteza 8. sz. a. lakó 
Benedek János csizmadia földszinti mühelyé- 
ben lévő összes anyagkészlet ugyanis már el- 
égve, megszenesedve találtatott, mi az illető- 

nek mintegy 80 frtnyi veszteséget okoz. A 
károsult azt hiszi, hogy a tüzet szalmatekercs 
segélyével a földszinti ablakon valaki bedobta 

volna, de ez a gyanu a Maxmilián rendőrbiz- 
tos által foganatositott vizsgálat folytán alap- 

nak vagy legalább valószinütlennek bizo- 
. Miután a müűhelyben senki sem aludt s 
Benedek 10 óra tájt távozott onnan, 

lehet, hogy a tüz valamely vigyázatlanság 
folytán támadt, a már megszenesedett anya- 
gokból ugyanis arra lehet következtetni, hogy 

azok már 10 óra előtt égtek, s midőn az asz- 
szony a tüz pattogására fölébredt álmából s 
férjét is felköltötte, már akkor a kár meg- 
történt. Eleinte maguk akarták a tüzet elfoj- 

tani, csak miután hasztalan volt minden fá- 
radságuk, kezdettek segitség rt kiabálni s igy 
lett aztán az őrség figyelmeztetve, mire ugyan 
kivonult a tüzoltóság, de rövid munka után 
tél órakor n már vissza is mehetett. 

— Az erdélyrészi azon ros tanoncz- 
jakolákban melyeket a szász egyetem anya- 
gilag évi segélyben részesit, összesen 2011 
tanoncz volt a mult 1891/2. tanévben, és eb- 

ből csak 324 volt román. Ennéltöbb magyar 
tanonez van egyedül a brassói áll. iparos ta- 
noncz-iskolában. 

— Nyilvános számadás. A brassói ev. 
ref egyházi dalárda f. évi október 23-án tar- 
tott dalestélyén az összes bevétel volt 108 frt 
40 kr. Ehez járultak felülfizetéssel : 
Sassy ezredesné 1 frt. N. N 
Koós Ferencz Mtg. Sassy 

Balog Antal, 
ezredes ur 1 frt, 

Ferencz János, Hydi József, N. Török An- 
tal, Niedermajer Zs, Rácz József, Nagy Jó- 
zsef, Dancs Adolf, Bálint Tél Molnár 
Endre, Nagy Károly, Mezei Ferencz, Borbély 
Lajos, Racz Károly, Kovács nilvlb szbartyem 
Ferencz és Huszár János 20— t. Grün- 
valdné, Jónás mézsek Gergely é Sveda 
József 40—40 krt. Sándor Lajos 1 frt 20 kr. 
Gábos Dénes, bi Károly, set Péter, 

Imecs István, Toisz György 1—1 frtot; Bibó 
György, özv. Hoffmann 80-80 krt. Török 
István, Huber Hoenrik, Herdlicska Nándor és 

Csató János szintén 20-20 krt, összes felül- 
fizetés 16 frt 20 kr. Az összes kiadás tett 
124 frt 04 kr. A 16 Írt 20 kr bemegy az uj 
orgona alapjához. Az ev. ref. dalárda. 

Hangverseny. Krummel nővérek váro- 
sunkban előnyösen ismert zongoramester te- 
hetséges tanitványai jövő csütörtőkön a Central 
termében érdekes hangversenyt rendeznek, 
melynek müsora a következő. 1. Chopin, Ag- 
dur Etude. 2 Prülüdium (E-moll, H- ol) Im- 
promptu op. 29. 2. Saint- Siem, változatok. 
Beethoven egy thémája felett (2 zongorán) 3. 
Beethoven, Adagio op. 18, No d vonónegyes- 
ől 4. Henselt Eituda, Thieriat Intermezzo. 

Két zongorán unisono. Haydn. Vonós-négyes 
-durban. 6. Weber Perpetuum mobile Ru- 

binstein Etude C. durban. (2 zongorán uni- 
sono.) Az igérkező 
jegyeket előzetesen Zeldner könyvkereskedésé- 
ben, keneen este a pénztárnál válthatók, 

érleti hangverseny. A t. oz bérlők 
ezennel ent hom hogy a városi zenekar 
szerdára, november 16-ára kitüzött első bér- 
leti hangversenye a „Contral Nro 18 szálloda 
termében bizonyosan meg fog tartatni 

KÜLÖNFÉLEK. 
— Predealon a román részről el- 

rendelve volt 5 napi veszteglés. mai nap- 

pal be van szüntetve. 

— A székelyföldi igar nuzod uj 
csarnoka elkészülvén, a muzeumi tárgyak 

ideiglenes belyiségből oda át is szalttottak 
z iparmuzeum uj csarnoka a tél folyamán 

fog egészen uj terv szerint herendeztelni s 
egyidejüleg ujabb gyüjtemény tárgyakkal, va- 
amint az állandó székely hlinari kiállitással 
kiegészittetni. A m az 1893-ik év ta- 
vaszán fog megtörtén 

Doktor Ox eszméle, Zachariás mester, 
dráma a levegőben, a Mont-Blac megmászása, 
kitelelés a jég között vagyis özszesen öt 
elbeszélés, helyesebben mondva öt kis regény 
és valamennyi Verne Gyula tollából való. 
Ajánlatnak több nem is kell, csak azt jegyez- 
zük meg, hogy ez az öt elbszélés uj és gon- 
dos forditásban, mely Zempléni P. Gyulától 
származik, rendes módositás nélkül XI-ik kö- 
tetét képezi a Verne összegyüjtött 
munkái" cimü kitünő vállalatának, melyet 
Eisler G. (Budapeston, Andrásgy ut 43) mult 
évben inditott meg és kitartással folytat Verne 
minden tisztelője igaz örömére. És Vernét 
tiszteli, szereti mindenki, a ki csak egy mun- 
káját is elolvasta, mert ő minden művében 
más-más ágát mutatja be ugyan ugyan ki- 
apadatlan tudományának, de minden müűvében 
egyaránt kedves, szellemes, 
A vállalat merérdanii a legmelegebb pár- 
tolást, mert az ogyes, igen diszes kö- 
keék füzve csak 80 Erba, diszkötésben 1 Írt 
20 krba kerülnek és kevés pénzért maradandó 
becsü könyvtárt szerezhet magának mindenki, 
mert Verne munkáit mindenki olvashatja a 
kinek izlése elég fogékonysággal bir még az 
élvezetes és n jeles olvasmányok iránt. 

– Eg népsz er. A ,„Moll-féle 
franczia r és só" által a be- 
tegeknek egy ép oly gyógyhatásu, mint alegó 
szer nyujtatik köszvényes és csuzos bántal- 
maknál, sebeknél és daganatoknál egy üv 
ára utasitással együtt 90 kr. Szétküldés na- 
rn utánvétellel Moll A. gyógyszerész, cs. 

udv. szállitó által, Bécs, I. Tuchlauben 
A vidéki gyógyszertárakban és anyagkoe- 

reskedésekben határozottan Mol1.féle készit. 
mény kérendő az ő gyári jelvényével és alá- 
irásával. 

lángoszü, 

Brassó időjárása 1892. okt. havában. 
Az idei október első fele méltó folyta- 

tása volt a gyönyörű szeptembernek, mert 
többnyire egyforma meleg és száraz inkább 

utó nyárra emlékeztető időjárása volt, a mi- 
lyent ezen évszakban ritkán lehet tapasztalni. 
A hónap második fele már inkább őszi szi- 
nezettel birt, a mennyiben a hőmérséklet 

egy nehányszor reggelre a fagypont alá szál- 
lott s a csapadékmennyiség is gyakoribb s 
nagyobb volt, mint első felében. 

A hónap középhőmérsé lete: 9:90C a 
normálisnál 0:80C-sal nagyobb volt; a hőmér- 
sékleb maximuma 21.200 1-én a minimum : 

—240C 29-én következett be, a hőmérsékleti 
ingadozások tehát 23 600-ra rugnak. 

A mi a havi csapadékmennyiséget illeti, 
az a normálisnál valamivel nagyobb volt és 
59 1 mm-t tett ki. Ebből a legnagyobb rész 

a hónap második felére esik; főkép egy nap 
október 19-ike tünik ki nagy csapadék meny- 
nyiségével, mert ezen a napon 24 óra alatt 
321 mm. eső esett. A csapadóékos napok 
száma 9, mind esővel, a havazás az idén ké- 
sik, mert Brassóban az első hó rendesen már 

októberben esik le. 
felhőzet középértéke 4.5 a normális- 

nál valamivel kisebb s e hónapban valóban 
elég sok derült napot élvezhettünk. A szél- 
erősség 10 csekély ugyan, de három napon 
viharszerü szél dühöngött. Október 14-én 5 
óra 55 perczkor reggel földrengés volt észlel- 
hető délnyugatiészakkeleti irányban haladó 
lökésekkel. 

Szontágh Gusztáv, 
a brassói meteorologiai állomás 

é ője. 

Nyilt-tér.) 
Egész elgem ezé rek mé- 

terenként 85 krt t 65 krig (mint- 
egy 450 külonosó Tkvavan megrendelt 
egyes öltönyökre vagy egész végekben is 
szállit házhoz szállitva, postabér és vámmen- 
esen Henneber (császári kir. 
udvari szállitó) selyemgyára Zürichben. 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. 

313(11-12) 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekér 
és azok tartalmáért nem vállal Fölédó sége 

a areksztósék. 

14866-1892. sz. 

HIRDETMÉNY. 
A brassói városi közkorházban rendsze- 

resitett egyenként évi 500 forint fizetéssel, 
szabad lakással a korházban és 24 ürméter 
tüzifa járandósággal egybekötött két másod- 
orvosi állomás betöltése iránt ezennel pályázat 
hirdettetik. 

Ezen állomásokra pályázók' kik mint 
orvostudorok Magyarország területén érvényes 
oklevéllel birnak, tartoznak ezen körülmény 
igazolása mellett a kellően felszerelt pályázati 
folyamodványukat folyó évi deczember 
hó 5-én déli óráig alólirt városi ta- 
nácsnál elyttan 

sedoes szolgálati teendői a fenn- 
álló szolgálati utasitásban körül vannak irva, 
mely mellett megjegyeztetik, hogy a két má- 
sodorvosi állomás betöltése után a korházban 
állandó orvosi szolgálat fog behozatni. 

Brassó, 1892. évi november hó 12-én. 
614 (1-3) A városi tanacs. 

Szám 1887./1892. 

irdetmény. 
A városi árvaszék ezennel köztudomásra 

hozza, hogy hivatalhelyiségei többé nem a 
Kapu utoza 63. sz. a. bérházban hanem folyó 
1892. évi november hó 17-étől fogva a 
Rózsa-piacz 16. számu városi ház I. emeletén 
éteznek. 

Brassó, 1892. november 12. 
városi árvaszék. 

Riemer, árv. ülnök. Hintz, aljegyző. 
612 (2-2) 

687 sz. 
V. 

Vers enytárgyalási hirdetmény. 
A Brassó vármegye keretel lévő tör- 

vényhatósági közntáben 1893., 1894. 18995. 
1896., 1897. és 1898. években ,sszközienű 
kavicsszállítás Sbiztosítása vége évi 
novamelo hó 26 án a B vérnegy ei 
kir. államépitészeti hivatal helyiségben 

mr irásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás 
tartatik. 

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kivá- 
nók. hogy ajánlataik a fentemlitett államépi- 
Tésret hivatalhoz czimezve, legkésőbb a ki- 
etl tárgyalási nap délelőtti 10 órájáig nyujt- 

A később beérkezett ajánlatok, vala- 

.
 

tők. - Trásbeli zárt ajánlatok a kikiáltási 

hapig a lnset elő 
általában a bármikor beérkezett táviratok 2 

tálat figyelembe vétetni nem fognak. 

Az sjáulatok öt pecséttel zárt boritékán 
a czimzésen kivül világosan kiirandó, hogy az 
ajánlat a Brassó területén lévő törvényható- 
sági közutakon eszközlendő kavicsszállitásra 
vonatkozik. 

Az ajánlatok az államépitészeti hivatal- 
ban átvehető eránlti és kavicsfelosztási min- 
ták szerint teendők 

A benyujtott ajámlatok vissza nem von- 
hatók s mindegyik ajánlattevő ajánlatának 
Denrától számitott négy hétig kötelezett- 
ségben arad. 
A rmegye területén átvonuló törvény- 

hatósági krme három csoportra osztatván 
fel, mindegyik csoportra külön külön ajánlat 
nyujtan ó be, azonban ajánlat beadható 
egyetlen egy csoportra is. 

törvényhatósági közutaknak csupán 
egyes szakaszaira tett ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak. 

Ugy az ajánlat, mint a ent mellékelt 
felosztási kimutatás szabályszerü bélyeggel 
ó el és mindkettő az ajánlatteró által 
aláira 

A bán matpénznek a vármegye alispánja 
ő nagyságához történt sáizetését igazoló 
nyugta az ajánlathoz csatoland 

ánatpénznek a tár, alásnál alapul 
szolgált kavicsfelosztási kimutatásban kitett 
mennyiség után az ajánlott zak összegének 
legulák 50-át kell kitenni 

Azoknak az ajánttkorőknek, kiknek 
ajánlata el nem fogadtatott, bánatpénze az 
árlejtés eredménye feletti határozathozatal 
után fog kiadatni, ml az intézkedés a 
kiadatás iránt megtétet 

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a 
vármegyét azonban csak azon naptól fogva 
kötelezi. melyen azt a vármegye alispánja 
ő nagysága jóváhagyta. 

A szállitási szerződés és részletes fel- 
tételek, az ajánlati minta s ennek mellé ele- 
tét képező felosztási kimutatás az államépi- 
tészeti hivatalnál a szokott rstlos órákban 
átvehetők, illetve megtekinthető 

elt Brassóban, 1892. éki november 
hó 4-é 

Windt Lajos, 
599 (3-3) kir. főmérnök. 

2678./1892. tkvi. szhoz 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint tkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hog orea Mária vég- 

rehajtatónak kiskoru Alerandru Anna és tár- 
éai végrehajtást szenvedők elleni 336 frt tő- 
kekövetelés és járulókai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi 
kir. járásbiróság területén lévő, Galatz határon 

lalt : fekvő a galatzi 88. sz. tjkben fogl 

hrsz feky frt. hDrsz fekv. frt. hrsz fekv. frt. 
700/1 10 2974 25 4210 6 

1384/2 7 32744 41 4289 7 
2123 6 109,110 179 

a galatzi 435 re tjkben foglalt : 
105 192 3824 9 
195 1 364114, 3612 7 

a galatzi 436 sz. tikben foglalt: 
1075 140 1395/2 1 23 
1303 1 ae 9 3 15 
1317 1 verést ezennek fonti 

megéllepított kikiáltási árban elrendelte, 
s hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1898. évi Januaár hó 23-ik napján délelőtt 
8 órakor Gal latz község házánál meg- 

tartandó nyilvá nos árverésen a eklitokt 
kiktáks áron alól is eladatni fognak 

erezni szándékozók tartoznak az in- 
gntlanek becsárának 10 0, át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t-cz. .2. §-ban jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy minisz- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött 
avagy az 1881. LX. t.-cz. Eá §-a é 
ben a bánatpénznek a birós 
helyezéséről kiállitott 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Fogarason, 16892. szept. hó 12-ézn, 

telmé- 
nál lőlege el- 

snbéeet elismer- 

A fogarasi kir. fkvrég mint telekkönyvi 
hat 

594 1-1) aljbiró. 

Sz. 1687- 892. 

Árlejtési hirdelmény 
zon község tulajdonát képező leéget 

malom istáló födélzetének, valamint egyéb 
apró javitásoknak helyreállitása 1519 frt 
kr kikiáltási árban a képviselő testület ált 
előirányoztatván, a megtartandó szóbeli 
rés határnapja Zajzon község irodájában 
i novembar hó l6 an d. e. 10 órára tü 

Az erre vonatkozó feltételek a községi 
rodábvn a hivatalos órák alatt megtekinth 

10 százalékával ellátva az árlejtést megelő 
ljár őség által e »gad 

mber 7-én 

kezéhez ek nni, 

DÁN LÁSZLÓ 
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mMezhivo 

hétfőn f. év navember hó 21-én 

este 6 órakor 
a 

Brassói árucsarnok korlátolt fe- 
lelősségü szövetkezetnek 

az iparegylet termében (nagy-utca 65.) 

megtartandó 

rendkivüli közgyűlésre. 

NA PIR END: 

1. határozathozatal a magas kor- 
mánytól várandó kölcsön iránti egye- 
temleges korlátlan felelősséget ille- 
tőleg. 

2. Szabad inditványok. 

Brassó, 1892. november hó ey-én. 

assói árucsarnok korlátolt 
fera szövetkezet igazgatósága, 

Eitel G. 
elnök. 

setTSEoE 
Házi koszt. 

gGyümöólcs-sor 20. szám alatt lévő helyi- 
ségben, hol eddig Geist vendéglője volt, f. hó 
15 től kezdve házilag kezelt és készitett ételek 

áznál és azonkivül is kiszolgáltatnak, mit 
tiszteletteljesen ajánl 

460 (2-3) Bartha Rozália. 

adaááoaon 

A TAGLICHT és FLEISSIG 

fogarasi lakósok szeszgyárába egy 

gépkezelő kerestetik, 
ki a gőzgépet és gőzkazánt kezelni tudja, — 
havi 30 forint fizetés mellett. Oly egyén ki 
szeszgyárban már müködött és a lakatos, vagy 
a rézmüvesi teendőket is érti, öngnob ré- 
szesül. 2 (3-3) 

A t, cz. közönség szives tudomására kivánjuk adni, miszerint 

a főügynökségünket Brassó és vidékére 

.. 

Tavaszi gyó- 

gyitás 

Nyári gyógyitás 

Öszi gyógyitás 

Téli gyógyitá s 

Legjobb bedör- 

zsölő szer 

köszvény 

csúz 

és minden 

meghülési 

betegségek 

ellen. 

: 

Novotny Károly Adalbert urra 
kapu-utcza 6. sz. 

ruháztuk át, — ki is a biztositási ügyre vonatkozó felvilágositás- 
sal legkészségesebben szolgál. 

Budapest, 1892. november 1. 

601 (3–3) 

Az „Allianz" 

élet és járadékbiztositó r-társaság 
Magyarországi képviselősége. 

TST 
4) 

minden dobozon a Csak akkor valódi, ha mindon dobesMój, 
sokszorositott czége Tuható 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, máj- 
bajok vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női be- 
tegségeknél. Egy eredeti doboz használati utasitással 1 frt. 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A. gyégyszereva cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 
tadt, Tuchlauben 9. 

Szétküldés beponi utánvét mellett. 2 doboznál keve- 
sebb nem küldetik. 

Elismerés MOLL A. urhoz Béc 
üÜlő foglalkozásomnál az ön Moll- fd Seidlitzpo- 

rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes , Isten fizesse meg"-et mon- 

dok érte; ezeka gyomrot jóvá és fö nnyüvó teszik. 
Tisztelett 

STEINKO P. J., lelkész klonnetsehlag-ban 

E 
BORSZESZ ÉS SO 

ha mindegyik üveg MOLL 

Csak akkor valódi, A. védjegyét tünteti fel és 
„A. MOLL feliratu ónozattal van zárva. A -féle 
franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdal lomosilla- 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 

Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FO-SZÉTKÜLDÉS. 
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
BÉCS, I., Tuchlauben 9 sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellet- 
tejesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 
nem küldetik. 

Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bés. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működik. küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Raktárak Brassóban: 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias 

unokaöcscse, 

7. L. és A. Hesshei ne. és Hornung Gyula k Teutsch urak kereskedéseiben. 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 

Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 

356 (35-60 
bemezka ma 

egemsesem 
Üzlet ethelyiség változtatás. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy az eddig Lensoron lévő 

férfi szabó üzletet 

Gyümölcs-sor 20. sz. I-ső em 
a feketetemplom felőli szegletházb J. L, A. : Hessheimer urak irodája felé át é ajánlom magamat mindenfále etkltazteitem ő 
uri ruháknak jó, divatos és le- 
hető jutányos ároni elkészítésére 
és teljes kiállitására, 

isztelette 

Borárulás 
a háztól ki. 

liter vizhez való jó bor 
, „kitünő minősé ép k 

1 finom óbor 1888-beli vs kel 
I Muskotály óbor 50 kr 

Papp Ferencznél 
ko s Kapu-uteza 48. sz. a. 

ESKÓ 
(nyavalyatörés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi- 
zonyitják a tudomány ezen csodaszerü 

vivmányát. 

Kimeritő tudositások válaszbélyeg- 
gel együtt intézendők a következő 
czimre : 

,Office Sanitas- Páriban, 
30., Faub 479 (15— , Faubourg Montmartre. 

rlaerolli eze 
megge Gyomorcseppek 

házi és vor, 

keps- szan gt 

ev en enö 

nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan Ismeretes l 

tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
ögés, hasmenés, 

asád, r és hányás, gyomoigorcs szül 
vz zernek z0n t tel 

mortól betkio amortáltarhaá 
és hám mar oldáknál. 

itett bajoknál 
avtk, ot letl onro vek a mit sz. eg szaz ek 

Egy. ver erő használati utasitással [ 

ikk 

va ete 

Budapest, mb utcza 12 sz. 

Av védjes egyet és ü 
teni!! Csak oly cseppeket keszék zelfogadni malyeknek bur 

tára zőld szalág 
(c Brady) és ezen aznvakkal. vdlskgit itn alólrásán 

yomörál. felesleges nyálkaklvá- 

ájásnál, a men; ben ez a gyo? 
ykke Vilaták meápe 

a Maártacselli ll a 

sef gyogyszertára 

tüzetesen tessék megteki 

aláirásával ! 

595 (2—43) 

gyógyszerész: uraknál. 

Brassobban : Horudng Gyula, Jekelius F. özvegye, kelemen 
Ferencz a „Fehértemplomhoz" és Kugler E. 

Hosszufalun Jekelius Gusztáv gyógyszerész urnál. 

,Hygoia 

Ti a 

KATHREINER 
Felü Imulhatlan kávépóték 

inisrittbb Eaap tó. 
ölz 7-10 

Valódi csak 

ezen 

Kneipp- 
B vedjegygyel. 

maláta- 
Utánzásoktól 

kávéja. 
óvatik, 

Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMUVHELŐDÉS irodalmi s műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 

MÜNCHN-- 
—— 


